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O POJIM TEKCTOBOM JEATEJLHOCTH HA 3AHATHUSX IO AHIJIUMCKOMY SA3BIKY CTYJIEHTOB
A3BIKOBBIX BY30B

AHHomauuﬂ. I[aHHaﬂ CTaThs MOCBAIICHA BOIIPOCY pa60TbI C AYTCHTUYHBIM TEKCTOM Ha MHOCTPAHHOM A3BIKE B A3BIKOBOM BY3E€.
ABTODBI YIETSIOT 0c000€ BHUMAHKE TOHATHIO «TeKCT». [IpoBes TIaTeNpHbIi aHaIu3 HAyYHOH JIUTEpaTypsl O JaHHOMY BOIPOCY,
aBTOpPbI MPU3HAIOT TEKCT OCHOBHOM M LEJIOCTHOM KOMMYHUKAaTHUBHOM €IMHHUIEH, KOTOPOH YEJIOBEK MOJb3YETCS B PEUEBOM
JESATEIFHOCTH. ABTOPBI TaKkXKe NPUBOAAT KJIACCH(PHUKALWU W MPHU3HAKUA TEKCTa. [10 MHEHHIO aBTOPOB, CTYACHTHI S3BIKOBOTO BY3a
JOJDKHBI BJIAJICTH ITOJIHBIM Ha60p0M HAaBBIKOB U NPUEMOB pa6OTLI C ayTEHTUYHBIM TEKCTOM Ha MHOCTPAHHOM A3BIKC, a UMEHHO!:
JIMHTBUCTUYECKUN K J'II/IHFBOCTpaHOBeﬂquKI/Iﬁ aHaJIM3 TCKCTa, YTCHUE U IIEPEBO/, pa60Ta C pa3JIMYHBIMU UCTOYHHUKAMHU I/IH(I)OpMaHI/II/I
(CJ‘IOBapI/I, CIIpaBOYHUKHU, HAJICIKHBIC I/IHTepHeT-pecprH). I[aHHLIe BUbI pa60TLI C TCKCTOM SBJIAIOTCA COCTaBJIAIOIIMMHA TEKCTOBOM
JCATCIIBHOCTU. Oﬁnaz[aﬂ JAOCTAaTOYHBIM OIIBITOM pa6OTBI B S3BIKOBOM U HEA3BIKOBOM BY3€, aBTOPLI IPEAJIararoT HAIBIIHYHO CXEMY
paboThl ¢ TekcToM. B craThe mpHUBOIUTCA MpuUMep paboOThl ¢ TekcToM. [lpemomaBatenb CTaBUT mepea coOoil 3amady HalTh
aKTyaJIbHbIC ayTCHTUYHBIC TEKCTHI COTJIACHO M3Y4YaCMbIM JICKCUYCCKUM U IrpaMMaTUY€CKUM TEMaM Kypca. Ananmms u nepeBOJ TEKCTA
no6y>1<)1aeT CO31aHUC CBOHUX COOCTBEHHBIX YCTHBIX U INMHUCBMCHHBIX TEKCTOB Yy CTYIACHTOB. HpI/IO6peTeHHLIe HaBbIKU U TIPUEMBI
paﬁOTLI B X0/J¢€ TEKCTOBOM JCATCIBHOCTH 6y,11yT NEPEHOCUTHCA Ha APYTUC BUJbBI ACATCIBHOCTHU U 6y,Z[yT CII0CO0CTBOBATH Ppa3BUTHIO
JIMYHOCTH OYAYILIETO YYUTEIsI HHOCTPAHHOTO S3bIKA.

Knroueswvie crosa: TEKCT, TCKCTOBAsA OCATCIBbHOCTD, JIMHTBUCTHYECKHUI AaHaJIN3, MEPEBOA TEKCTA, YTCHUEC ayTCHTUYHOTO TEKCTA,
CO3IaHuC TCKCTA, SI3BIKOBOM BY3.

Annotation. The articles deals with reading, analyzing and interpreting an original text in a foreign language in a linguistic
educational institution. The authors pay special attention to the concept of the text. Having studied scientific literature on the issue
the authors consider the basic coherent communicative unit used in speech. The authors also give the classifications and features of
the text. According to the authors, linguistic students must have a wide range of skills and methods of reading and interpreting an
original text in a foreign language, namely: linguistic and cultural analysis of the text, text translation, working with different sources
of information (dictionaries, reference books, credible Internet resources, etc). All these text actions can be called the text activity.
Having considerable experience of working in linguistic and non-linguistic educational institutions the authors provide a graphic
illustration of the text activity. The teacher has the aim to search for current original texts on lexical and grammar points under study.
Text analysis and translation motivate students to create their own oral and written texts. The acquired skills and methods are applied
the text activity to be transferred to other activities in order to develop the personality of the future foreign language teacher.

Key words: text, text activity, linguistic analysis, text translation, reading an original text, creating the text, linguistic
educational institution.

BBenenue. B paMkax COIHManbHOTO B3aMMOJIEHCTBHSA TEKCT MPEACTABIIETCS OCHOBHOW enuHMIed obOmeHus. OH sBiseTcs
CPE/ICTBOM TIOPOXKIEHHS, XPAHCHUs M Iepefadyd 3HAHWI, IyXOBHBIX IIEHHOCTEH M KyJIbTYPHO-HCTOPHYECKHX TpaJUIUd H
obecreyrBaeT MX IMPEeMCTBEHHOCTb, GOPMHpPYS TEM CaMbIM OOLIECTBEHHOE CO3HAHHE M ONpeNelsis IeATeIbHOCTh M HOBEICHHE
4neHoB oOmecTBa. Co3aBaeMBIil YEIOBEKOM TEKCT OTOOpakaeT o0pa3 Mupa W SIBISIETCS SPKUM HPUMEpoM (pyHKIIMOHHUPOBAHHUS
JIEKCUUECKUX M TIpaMMaTHYeCKUX MoOfenel s3blka. B coBpeMeHHOM IH(POBH3UPOBAHHOM OOLIECTBE OTMEYAETCS CHIKEHHE
KyJIbTYpBl YTCHHUs CTYJCHTOB, ITO3HABATEJIBHOTO MHTEpEca M KPyro3opa B MOJIOAEXKHOH cpene. OnHako, NaHHBIA (akT yoexmaer
npernojaBaTeneil B HEOOXOJUMOCTH BBOAWTH B yueOHBIH IpOLECC ayTEeHTHYHBIE TECTHI HAa MHOCTPAHHOM s3bIKe, T.K. pabora ¢
TEKCTOM M €ro BCECTOPOHHHUIl aHaiu3 — 3TO OAMH M3 BaXKHBIX 3TallOB OBJIAJCHUS HMHOCTPAaHHBIM $I3BIKOM, a CII€[OBATEINIBHO,
(opMHUpOBaHUsS Pa3BUTON S3BIKOBOIM JIMYHOCTHM W PACIIMPEHHUs KPyrozopa. B HAcTosmieM HCCIEA0BaHHH MBI COCPEIOTOYHM
BHMMAaHHE Ha TMOHATHU «TEKCT» M Ha HEMOCPEJCTBEHHOI paboTe ¢ ayTeHTUYHBIM TEKCTOM Ha aHIJIMICKOM SI3bIKE IJIs OOydYeHUs
MIPAaBHIGHOMY BOCHPHSTHIO M MHTEPIIPETAIINH SI3BIKOBBIX €JMHHII, & TAK)KE PA3BUTHUSI HABBIKOB JIMHT BUCTUYECKOTO aHAIN3a TEKCTa.

H3no0:xeHne 0CHOBHOTO MaTepHaia CTAaThH. TEKCT SABISETCA LEHTPANBHBIM IIOHATHEM U 00BEKTOM HHTEpeca MCCIIeIOBAHUS
OOJIBIIMHCTBA TYMaHWUTApHBIX HAayK, a WMEHHO: JIMHTBHCTHKH, METOJWKH MPENoJaBaHHWs HHOCTPAHHBIX  SI3BIKOB,
COIMOTICHXOJIMHI BUCTUKY, JINHIBOAUAAKTHKHI | Ap. MBI HE CTaBHM Iepes co00i 3a1ady AEeTaIbHO PACCMOTPETh BCE CYIIECTBYIONIHE
TIOJXOMBI K MMOHSATHIO «TEKCT, a JIMIIb OIEPUPYET ONPEIEIeHUSIMH, KOTOPBIE TIPHHATH B TMHTBIUCTHKE W JIMHTBOJHIAKTHKE.

B TpaguIOHHBIX CIOBapAX M SHIMKIONEIUSIX IAIOTCSA CXOXKHE ONPENENCHHS MOHSTHS «TEKCT», TOA KOTOPHIM HOHHMAETCs
BHYTPCHHE 3aKOHUCHHAs MO CBOEMY COJAEPKaHHIO M CTPOCHHIO IOCIEIOBATEILHOCTh OTPE3KOB IMHCHMEHHOTO MM YCTHOTO
npousBeaeHus [8] WM «OOBEIMHEHHYIO CMBICIOBOH CBSI3bIO IOCIIEOBATENFHOCTh 3HAKOBBIX EIUHHUID), OONANAOUIMMH TaKHUMH
CBOCTBaMH KakK CBS3HOCTbH M IEIOCTHOCTH [11].

Benen 3a T.M. [punze, C.K. ®onomkuHoit 1 A.H. IlykuHsIM MBI OyJeM CYHTaTh TEKCT IJIaBHOI LIENIOCTHOW eIUHUIICH
KOMMYHHUKAIIH, KOTOpas HeoOXOoAuMa 4eJOBeKy B €ro peueBOd M MBICIMTENbHOU nestensHocTH [4], [9], [10]. U.P. Ianpnepun
paccMaTpuBaeT MOHATHE «TEKCT» KaK MPOAYKT MBICIMTEIBFHOTO M 3aT€M PEueBOr0 TBOPUECKOro mpolecc uyenoBeka. Kax mroboi
JPYroii MPOIYKT, OH JOJDKEH 0o0NajaTh JOTMYECKOH 3aBEpIICHHOCTHIO U LEJIOCTHOCTBIO. B mpeane KaIplil TEKCT IOKEH ObITh
o3aryiaBjeH, paslielieH Ha a03albl, O0beIMHCHHBIC PA3HOIUIAHOBOM JICKCHKOW, IPaMMAaTHKOW, CTHJIMCTHYECKMMH INpPHEMaMH H
cpeactBaMu. Bce moBecTBOBaHME JOMKHO OBITh JIOTMYECKH BBICTPOEHO B KOHTEKCTE COOTBETCTBYIOLIEH ITparMaTHUeCKOH
HanpasineHHoctd. [3]. T.M. Jlpunse omnpenensier TEKCT Kak LEIOCTHYO €AMHHMIYy KOMMYHUKAIlMM U CIOXHBIA 3HaK. Ilo MHeHuro
YYEHOTO, TEKCT MPEICTABISLETCS KOMIUIEKCOM CMBICIOBBIX JJIEMEHTOB, (YHKIHOHHPYIOIIMX B paMKax EJUHOH «3aMKHYTOI
HepapXxUuecKOil KOMMYHHKaTHBHO-II03HABATEIbHOM CTPYKTYphI» [4].

[pencraBnsercst JOrUYHBIM IPECTaBUTh NOAXON K TekcTy JI. Kprcrai, KOoTopslil CBSI3bIBaeT BHYTPEHHNE 1 BHEITHHE ITPU3HAKI
TekcTa. 1o «TeKCTOM» MOHMMaeTCsi KOTHUTHBHO, TPaMMAaTHYECKH, MINIOKYTUBHO U IIPOCOJMYECKH CTPYKTYPHPOBAHHEIN Pe3yJIbTaT
PEUEMBICITUTENILHON JIEITEIBHOCTH UYeNOBeKa. TEeKCT MOXKET OBITh IpENCTaBlIeH B YCTHOM WM IHCHMEHHOH (hopMe M JOIDKEH
COOTBETCTBOBATH BCEM SI3BIKOBBIM IIapaMeTpaM U 00J1ajaTh KOHTEKCTHOH M alpeCHONH COOTHECEHHOCTEIO [13].
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Jnst Toro, 4roOBl IpaBHIBHO pabOTaTh C TEKCTOM, HEOOXOAMMO MOABEPraTh ero HeKoTopoMy aHammsy. A.D. babaiinoBa
Mpe/araeT aHaJIu3UpPOBaTh TEKCT C TOYKU 3PEHHUSI CEMHCOIHONICHXOJIIOTHU U COIIMONICUXOIMHTBUCTHKY. B paMKkax 3TuX Hayk TEKCT
SIBIISIETCS SIBICHUEM — KaT€TOPHAIBHBIM €IMHCTBOM TPEX COCTABIIIONINX: TEKCT-TIPOLYKT, TEKCT-00BEKT U TEKCT-CPEICTBO OOIEHUS
moel B XoAe uX MpogecCHOHANBHOM, Y4eOHOM, MO3HABATENbHON NeATeNbHOCTH. BocpusaTie TeKkcTa TakuM oOpa3oM MO3BOJIIET
paccMaTpuBaTh €ro Kak 0COOSHHYIO €IMHHILy TEKCTOBOH HesTenbHOCTH. Bemen 3a mccnenoBaTeneM Mbl IOHUMAaeM MOJ TEKCTOBOM
JEATENIbHOCTBIO COBOKYIIHOCTb [JCHCTBMH HHAMBUJA, KOTOPBIA HAa OCHOBAaHMM HMEIOIIUXCS 3HAHMUH, YMEHMH U HaBBIKOB
CTPYKTYpUPYET COOCTBEHHBIC MBICIH B CBA3HBINA TEKCT M IEPEIaeT CMBICIOBYI0 MH(GOPMALHMIO B MpoLecce OOIIEHHS C TeM, YTOOBI
JPYToil HHAUBU BOCIIPHHSLI €€, HHTEPIPETHPOBAN M CO3/Iall CBOI CBA3HBIN TEKCT B oTBET [1].

[TpuBoxs aHANMN3 ONPERENICHUH TOHATHS «TEKCT», HEBO3MOXKHO HE OIHCATh €ro INpH3HaKkd. B mpomecce u3ydeHust paboT Taknux
BBIJTAFOIIUXCS] OTEUECTBEHHBIX U 3apyOeKHBIX uccienonareiei, kak O.11. Mockansckoit [6], JI.H. Mypauna u A.C. Ultepn [7] u P.-
A. ne borpanna, B. [lpecciepa [12], aBTOpEI MOCUNATAIN BaKHBIMH TakWe IPH3HAKH TEKCTa, KaK COAepIKaTelIbHas/TeMaTHdecKas
CBSI3HOCTH (KOT€3Ms1) M IEJIOCTHOCTh (KOTEPEHTHOCTH), CTPYKTYpHas M KOMMYHHKAaTHBHAs II€JIOCTHOCTb, WH()OPMATHBHOCTH M
3aKOHYEHHOCTh MBICIHU. UNTas ayTeHTHYHBIA TEKCT HA MHOCTPAHHOM S3bIKe, PENoJaBaTeNb aKIEHTUPYET BHIMAHUE CTYJICHTOB Ha
JAHHBIX MPU3HAKAX TEKCTa, IPU3BIBACT HANTH A3bIKOBBIE CPEJICTBA, HOCPEACTBOM KOTOPBIX JOCTUIAETCs CBA3HOCTh M 3aKOHUEHHOCTh
u nHMOpMaTHBHOCTh. [laHHBIH 3Tan paboT CUUTAeTCs BaKHBIM, T.K. CO3/IaHHBIN CTYJEHTOM TEKCT JOJDKEH 00J7alaTh BCEMH 3THMH
npusHakamu. Omnupasch Ha 3TH TNPHU3HAaKM TEKCTa, aBTOPHI pa3paboTaad KPUTEPHM OLIEHMBAHUS TEKCTa, HPOIYIHPYEMOro
CTy/IeHTaMHU, KOTOpBIE HAXOMATCA B OTKPBITOM JOCTYyINlE, W CTYJEHT BCETa MOXKET MPOBEPUTh CBOM TEKCT Ha COOTBETCTBHE
NPEITOKSHHBIM KpUTeprsiM. B kadecTBe mpuMepa NMpHBEIEM NaHHBIC KPUTEPHH Ha aHIIMMCKOM s3bike. Speaking assessment
criteria: a) task achievement; b) unity and coherence; c) lexical resource; d) grammatical range and accuracy; e) pronunciation and
fluency. VuwutbiBas KpuTepHH OLICHHBaHHUs, OOYYaIOUIMIICS CaMOCTOSTENBHO BBIOMPACT ONpEAEICHHBIC CPEICTBA SI3bIKA IS
obecrieyeH st CMBICIIOBBIX CBSI3€H M IIEIIOCTHOH CTPYKTYPHI BEICKa3bIBAHHS.

C menbio BBI3BaTh MHTEPEC OOYYAIOMIErocs K TEKCTY M 3aMOTHBHUPOBATh €r0 Ha IOCIEAYIONIYIO IUIOJJOTBOPHYIO TEKCTOBYIO
JEeATEIbHOCTE JIFOOOM ayTeHTHYHBI TEKCT MODKeH ObITh uH(popMmatuBHBIM. HccnenoBarenmn H.B. Burr m B.JI. TyHkens
MOAYEPKUBAIOT, YTO MH(POPMATUBHOCTh AyTEHTUYHOTO TEKCTa HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE BIMSAET Ha (P(EKTHBHOCTH €ro yCBOCHUS
cryneHtamu. Ecii TemaTtrka TekcTa ONM3Ka CTYACHTY, PEIeBaHTHAs M aKTyalbHas, TO YTCHHE, aHAIN3, HHTSPIPETals U yCBOCHHE
MPOUCXOJIAT ropaszo Owictpee [2].

UTtak, TeKCT 00 beJUHIET CMBICIIOBOE COJIEpIKaHUE U SI3bIKOBBIE (hOpMEL. C OTHOM CTOPOHEI, 3TO MOCIIEIOBATEILHOCTD SI3BIKOBBIX
3HAUEHUH, ¢ APYrod CTOPOHBI, 3TO cHenuduueckas nHOGOpPMAIMSA M0 3aJaHHOM TeMaTWKe, OOPMIICHHAas W TNPEACTAaBICHHAs B
COOTBETCTBYIOIIKX S3BIKOBBIX (popmax [5].

C mo3uIyy MCUXOIOTHYECKHX ITPOIECCOB, TEKCTOBYIO NEATEIHHOCTh MOXHO NPEACTABUTH KAaK KOMITO3HIMIO U3 CIIETYIOMNX
JJIEMEHTOB: a) COZIEPKAaHNE TEKCTa, KOTOPOE BKIIIOYAET B ce0s1 PeIEMBICIUTENBHYIO JEATEIBHOCTh 00yJaloIIerocs, €ro BOCIpPHUITHE
U BOCCO3/IaHHE COJEP)KAHHUS OPUTMHATBHOTO TEKCTa; 0) MPOXYKT WM YMO3AKIIOUEHHS OOYdYaromerocs, KOTOPBIE TOBOPAT O
MOHIMAaHUHM WM HEMOHUMAHWM IPOYUTAHHOTO WM YCHIBIIIAHHOTO; B) pEakmus OOydaromerocs Ha MPOAYKT HEATEIbHOCTH H
CTHMYNUPOBaHNE K MOCIEAyIOmel AeSTeNbHOCTH MM OTKAa3 OT AalbHEHmMX AeiicTBhil. CTyIEHT-NEpBOKYPCHHK S3BIKOBOTO BY3a
MIPUCTYTIAeT K paboTe HaJl TEKCTOM C JIOCTaTOYHBIM CIIOBAapHBIM 3aIIaCOM Ha HHOCTPAHHOM s3bIKe. [laHHOE 00CTOsTENBCTBO IOMOTaeT
€My WH3BJIeYb K3 HEro HeoOXoauMylo wHHpopManuio. B BpeMs 4YTeHHS TEeKCTa aKTHUBHAs MBICIHUTENbHAS JEATeIbHOCTh
CONpOBOJKAaeTCst 00paboTKol HOBOM MHpOpManuu. [IpoayKTOM JesTeIbHOCTH SBISIETCS ITOPOXKICHHE YCTHOTO W/WIN MHUCHMEHHOTO
TeKcTa (IManor, MOHoJIOT, ab3arl Wi rnepeckas). TeKCTOBYIO AEsSTENbHOCTh MOXKHO TPECTaBUTh B BUJIE CIIETYIOIICH CXEMBI:

CJIOBAPHDIN 3ATIAC CTYJIEHTA HA POJJHOM U MHOCTPAHHOM SI3BIKAX
A\ 4
TEKCT / TEKCTOBAS JIESITEJIbHOCTD
A\ 4
BHYTPEHHSAS BHELIHSISI TEKCTOBAS
(MBICJIUTEJTHHAS) YTEHUE (MHTEPIIPETALIMST) JIESITEJIBHOCTD
AVTEHTUYHOI'O TEKCTA (AYJIUO/BUJIEO
TEKCTOBAS . <«
NESTEILHOCTD > COITPOBOY/IEHUE,
KOMIIECATOPHBIE
CTPATEI'MH)
CO3JIAHUME TEKCTA
\4 \4
YCTHBI TEKCT HA UTHOCTPAHHOM [MMCbMEHHbBIN TEKCT HA UHOCTPAHHOM
SI3BIKE (IIEPEBOJ], MOHOJIOTMYECKOE SI3BIKE (IIEPEBO/JI, IIAPATPA®, KPATKOE
W/WJIN TUAJIOTUYECKOE COJIEPYKAHUE)
BBICKA3BIBAHUE)

Pncyﬂox 1. TekcToBasi 1esITeJILHOCTD B npouecce paﬁOTLl HaJ HHOASBIYHBIM TEKCTOM
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ABTOpI)I CYUTAIOT BA’KHBIM IIPUBUTH U 3aKPCIUTH HABBIKH pa60TI)I C MMCbMCHHBIM TEKCTOM Ha MHOCTPAHHOM SA3BIKE y CTYJICHTOB
MepBOro rojia 0OyueHHs B A3BIKOBOM By3€ U MO3TOMY YAEIIOT OOJbIIOE BHUMaHUE paboTe ¢ TekcToM. [l 3Toro mpenogaBaTenn
OT6HpaIOT COOTBETCTBYIOIIIUE TEME HU3YYAEMOI'O MOAYJA AYTCHTUYHBIC TEKCTbl U3 OTKPBITBIX HCTOYHHKOB, JXYPHAJIOB, KHUI' U
CIPaBOYHBIX MAaTEpUAJIOB Ha aHIVIMIICKOM s3bIKe. Jlanee nmpuBeneM npuMep paboThl C TEKCTOM.

Jannslit ab3ar B3sT U3 ayreHTHYHOro Tekcra ‘Universities and Colleges’ [15], xoTopsrit Britouaer npumepHo 5000 megaTHBIX
3HaKOB W mpeyiaraercs B pamkax m3ydeHust moxyis ‘College Life’. IIpexxne dem Hadate paboTy ¢ TEKCTOM CTYISHTHI HU3YUMIIN
0a30BEIi1 Ha6op JICKCUYCCKUX CIOUHMHIL ,E[aHHOfI TCMATUKHU H FpaMMaTI/I‘-IeCKI/Iﬁ Marepual 36381_(& TaKKC HC JOJDKCH BbI3BAaTh
3anyﬂHeHI/H71 B y3HaBaHUU U NIEPEBOIC. Hossie cioBa BBIJACIIAIOTCS JKUPHBIM I_HpI/I(I)TOM U UMCHOT IIOSICHCHUA B c1<061<ax, TaK¥XKC HUX
MOJKHO BBIACIIUTL APYTrUM HBETOM HJIM NAaTh CIHUCKOM IIOCJIE TEKCTA. HaHHHe TOSAICHCHUA KOMIICHCHUPYIOT CJIOKHOCTU IMOHUMAaHUS
CJIOB-PEaIHii.

At most British universities the academic year is divided into three terms. Students study a main subject throughout their degree
course, which is usually a mix of compulsory courses and electives (AmE a course that students can choose to take, but they do not
have to take it in order to graduate). Teaching methods vary between universities. Most students have lectures and seminars and there
are practicals (BrE a lesson or examination in science, cooking etc in which you have to do or make something yourself rather than
write or read about it) for those doing a science subject. At some universities students have individual tutorials (=a period of
teaching and discussion with a tutor, especially in a British university) or supervisions (=the work of making sure something is done
properly and according to all the rules).

OOaymbIBasi TONYYCHHYIO HH(POPMALMIO, CTYyISHT AODKCH MOHATh 3HAYCHHE HOBBIX CIIOB, BCIIOMHHTH, CYIIECTBYIOT JIH
MOIOOHBIEC PEaIi B €T0 CTPaHe, H MOJ00paTh COOTBETCTBYIOIINE YKBHBAJICHTHI, IPH HEOOXOIMMOCTH 00pamasich K aHIJI0-PyCCKOMY
cioBapro. [lanmee Benmercst paboTa HaJx aHAIU30M M IepeBofoM TekcTa. CTyneHTy mpelyiaracT HpOaHAIU3UpPOBaTh CTPYKTYPY
NpCJIOKCHUs, CACIATh €Io CHHTAKCHYECKHH p3,360p 1 OOBSICHUTEL MCIIOJIL30BaHUE OIPEACIICHHBIX W HEOIPEACICHHBIX apTPIKJIeﬁ,
NMacCUBHOI'O 3ajiora M HNpUYaCTHsA HACTOAIIErO0 BPEMCHH (BLIZ[eJ'[eHBI KypCUBOM B TeKCTe). I[J'IH YCBOCHUA U TIOCICAYIOLIECTO
3aKpCIUICHUSA HOBBIX JICKCUYCCKUX €IUHUIL ABJISICTCA IEPEBO. Ha HayajapHOM 3Tamne OH CUMTAETCS INIaBHBIM CpeaCTBOM 0601"aHIGHI/I${
CJIOBApHOTI'0 3ariaca 06yqa10merocsl. ,Z[J'ISI aICKBATHOTO NEPEBOAA BAXKEH KOHTCKCT M XOPOIIEE 3HAHUE JICKCUKH. HpeI[CTaBJ'IHeTCH
HeﬂeCOO6paBHBIM pa60TaTB napajuiejibHO W HaAd HU30JMPOBAaHHBLIM CJIOBOM, W HaJd CJIOBOM B TEKCTE. CTy):[eHTI;I HaxonuiaT
COOTBETCTBYIOIME JKBHUBAJCHTHI cioBaM elective (daxymbraTHBHBIA Kypc, MUCHHMIUIMHA 1O BbIOOpY), practical (mpaxtiyeckoe
3aHATHE, Ja0OpaTOpHOE 3aHATHE), tutorial (KOHCYNBTAlKsA, BCTpeYa C HAYYHBIM PYKOBOJUTEICM) M Ssupervision (MHIUBHIyaIbHOES
3aHATHE, KOHCYJIbTallUs) W COOTBETCTBYIOIIMM 0Opa3oM MEpeBOAAT CTpajaTeNbHBI 3ajor  (HeompeneeHHO-THMYHBIM
MPEIOKCHNEM) M TpUYacTHe (MpHYacTHBIM 00opoTom). [y 3akperuieHus W Jy4IIero MOHUMAaHUS KOHTEKCTa YIOTpeOIeHUs
CTyJIeHTaM IpeUlaracTcsi U3y4eHUe CJI0BapHOM CTaThU TOJIKOBOI'O AHIJIO-PYCCKOIO CIOBaps.

CJ'IC,E[yIOH.II/IM JTallOM HICT pa60Ta IO 3aKPCINICHUIO JIEKCHUYECKOIr0 W TPaMMATUYCCKOTO MaTepuajla B BHUIAC BBINOJHCHUA
Pa3IMYHBIX TPEHHPOBOUHBIX YIpPaXHEHHH B pasnuuHbIX Qopmartax. Yame Bcero 3to padora B DMOC, KOoTOpas MO3BOJSIET
oOyuaromemycst BO BpeMsl CaMOCTOSITEIbHON paboThl 0TPabOTaTh U 3aKPENHUTh U3YUEHHBIH JIekcmueckuid MaTepuai. OOygaromniecs
MOTYT UCIIOJIb30BAaTh U3YUYCHHBIC TCKCTHI, CIOBAPU U TPAMMATUYCCKUEC HOC06I/I$I, BCCTH 3aIIMCHU U AC€J1aTh 3aMCTKH.

ITocne MPOBEPKHU U 3aKPCIUICHUSA PI3y‘-IeHHOﬁ JICKCUKHU U I'paMMAaTUYECKUX KOHCprKI_[I/Iﬁ O6yanOLHHﬁCH OITATH BO3BpAIIacTCA K
TEKCTOBOM JACATCIIBHOCTH, TOJIBKO YK€ B Kad€CTBE «CO3JaTeyisl» CBOCro0 YCTHOIO WM MHUCBMEHHOI'O TEKCTA. CocTaBlIeHHBIH
06y‘{aIOIJ_[I/IMC$I TEKCT OLCHHUBACTCA MNpe€noAaBaTeJi€EM IO pAay KpUTCPUEB, OJHUMHU K3 KOTOPBIX — 3TO CJ'IOBapHLIﬁ 3amnac "
pa3H006pa3He TrpaMMaTHYCCKUX KOHCprKLlPIfI. I[J'lﬂ KOHTPOJIAA CJIOBAPHOI'O 3amaca npenogaBaTeii COCTaBJIAIOT CIIMCOK CJIOB IIO
TeMaM MOJYJISL.

BI)IBOIILI. I/ITaK, TEKCT NPEACTABIISACTCA LIeJ'IOCTHOfI eI[I/IHI/II_[efI KOMMYHHUKaIlMX, a TEKCTOBAsA ACATCIIBHOCTD ABJIACTCSA OCHOBHBLIM
BUIOM paGOTBI B SA3BIKOBOM BY3€. SIBNISISICE Ba)KHBIM PECYPCOM MOTYUCHUST I/IH(.J[)OpMaL[I/II/I, TCKCT BJOXHOBJIACT 06yqa}om1/1xcs[ Ha
pa3H006pa3HLIe d)OpMLI ACATEIIBHOCTU, & UMCHHO: YTCHUE BCIYX, JINHTBUCTUYECKUH H J'[I/IHFBOCTpaHOBe,Z['-IeCKI/Iﬁ aHalin3, nepeBoa,
pedepupoBanue, 3ayuuBaHue W Ap. JleTanpHas W pa3HOIUIaHOBas paboTa ¢ ayTEHTHYHBIM TEKCTOM Ha WHOCTPAHHOM SI3BIKE
mo0yxk/aeT 00yJIaloNInXcs K CO3TaHHI0 COOCTBEHHOTO TEKCTa, YUUTHIBAsI €r0 COOCTBEHHOE HHTEPECH], TOTPEOHOCTH H SKETaHHS.
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